Useful for conveying how you feel in your own language

in case of sickness
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MULTILINGUAL MEDICAL QUESTIONNAIRE

Useful for conveying how you feel

in your own language
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ACCESS THE WEB SITE!
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Destiné aux francophones qui se rendent a I'hopital r
QUESTIONNAIRE ’
MEDICAL MULTILINGUE |

http: ”WWW.klfjp org/medical |
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[l est utile d'expliguer votre état de sante lorsque vous étes blessé(e) ou que vous
tombez malade. Imprimez ce « QUESTIONNAIRE MEDICAL MULTILINGUE », inscrivez
vos symptdmes et emportez-le avec vous lorsque vous vous rendez a I'hopital.

Nous disposons des questionnaires suivants :

Ophtalmologie, médecine générale, chirurgie, orthopédie,
otorhinolaryngologie, dentisterie, dermatologie, obstétrique et gynécologie,
neurochirurgie, pédiatrie, psychiatrie

Pour toutes informations complementaires, adressez-vous & 1

M International Community Hearty Konandai--- E-mail: heartym@hurryken.com
W Kanagawa International Foundation « e E-mail: tabunka@kifjp.org
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Bahasa Indonesia (A7

Berguna untuk penduduk yang bukan asli Jepang ketika pergi ke rumah sakit

- DAFTAR PERTANYAAN YANG
- BERHUBUNGAN DENGAN MEDIS

http://www.kifjp.org/medical

Ini berguna untuk menjelaskan keadaan Anda ketika Anda terluka atau menjadi
sakit. Cetak "DAFTAR PERTANYAAN YANG BERHUBUNGAN DENGAN MEDIS" ini, tulis
gejala Anda, dan bawa catatan tersebut ke sebuah rumah sakit.

Kami memiliki daftar pertanyaan sebagai berikut:
Oftalmologi, obat dalam, pembedahan, ortopedi, THT, gigi, dermatologi,
kebidanan dan ginekologi, bedah saraf pediatri, psikiatri

UNTUK KETERANGAN
B NPO Komunitas Internasional Hearty Kenandai - E-mail: heartym@hurryken.com
B Yayasan Internasional Kanagawa - eresessereearean: E-mail: tabunka@kifjp.org
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C NOMOLLbI faHHOM aKKeTkl Bbl CMOXETe PaccKasaTb O CBOEM COCTOAHWN MNP
NoAyYeHW TRPABMBI AN NPW HegomoraHuK. Pacneyatainre «MHOMoA3LIYHYIO
MEAULMHCKYIO GHKETY», 3aMWILMTe CBOU CUMTITOMbI W BO3bMUTE € COOOW RpK
o6paleHnn B MegVLIMHCKOR YHpexKaeHne.

Mbl MOXeM NPegnoKNTb aHKETH NO CREfYOWUM HanpaBleHUsM:
Od¢rancmonorua, sabonesalns BHYTRPEHHUX OpraHoB, XMPYprua, opToneaus,
OTOPUHONAPWUHIONOFUA, CTOMATONCTVNA, AEPMATONOMNA, aKYLWEPCTRO N
rFMHEKONOTNA, HENPOXUPYPIUA, NeanaTpPuA, NCuXnaTpua

Ana sanpocoe:

B International Community Hearty Konandai- E-mail: heartym@hurryken.com
B Kanagawa International Foundation «emsenes E-mail: tabunka@kifjp.org

BgZEd 7L 358 - B4R ) sample of Questionnaire [ English /Orthopedics |

ORTHOPEDICS English
Bl 0 bhLADES P
BT B2 :
Chack ® all corresponding answers, #7428 60R7 2 y2LTU2EN year 3 mon(hﬂ; dayl:E‘E
1313 BT BAL
Name &#1 OMale B OFemale’ s
T ol A A =3 This
Date of birth £58R year month B day 8 | Phone B |
[
Address &8
N A3 A B
Do you have health insurance? EREMES>TLETL? OVYes f&w ONo Wz
=<4 <
Nationality EE Language Ex |

What are your symptoms? &5 Ltddt

Ofever( ‘) Braa Opain A
Qinjury Ha* Oburn ¥ ¢ ) L
Olump LB Dswelling Fhaon

Oitching &b

Osprain WRsfe
i~

Oothers E@i

onumbness Lith
N Rled A
Oweight loss #FEAM TS

day Bra

: Circle on the picture.

e T
Do you have any food or medication allergles? EpR~er LA —SdEdn
nBascaichELTdiEEN

) E uwh &
OYes B4 - Omedication ® Ofood &< Dothers o ONo Lz

) - v a 3¢
Are you currently taking medication? RERATWSRIZBDETH

b &
OYes 3L ~ [f you have any with you now, please show them to me. RoTWHIERETR L o bt
AL I oritle
Are you pregnant or is there a possibility of pregnancy? EBLTWETHN ELETDRIREIRSDETD
OYes s~ months 78 ONO Wz
---------------------------------- T T s
Are you currently breastfeeding? ol i OYes ldn OND Wihd

. e [EX]
What ilinesses have you had in the past? SETICAb-MMEBLETH

Libas U8
Ostomach and intestinal disorder BMesE
) N LAFS  OeoE 3¢
Ckidney disease BEofi® =~ Dtuberculosis ¥t
TotEILL
Chigh b!andrpressure ENEE OAIDS/HIV (X
Clothers oM

............................................................................................. e e e e e e e

Cliver disease fgﬂm‘fa’sﬁ Cheart disease CROFR
AT
Odiabetes WRH Dasthma ®AE<
TIx A Ur3A L, e
Othyroid problems BFREAGHE  Dsyphilis 4%

Are you currently under medical treatment? ERiRL T REEDRT S OYes i\ COONo VWi
Have you ever had any operations? EErdurcennorTh OYes L ONo W
Hawve you ever had a blood transfuslon? W ES T EpEDRT OYes L CONg WAL
Have you ever had any trouble with anesthesia? PR ELTRMSTLABIELES | OYes i34 ONo VL

Can you arrange an interpreter by yourself for your next visit? L& RS rRnccaepTERTy

OYes fw ONo Wit
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W NPO TEAT T FIINE TR PIBAITGRG roovrrsreorsonssnrsnsns E-mail: heartym@hurryken.com
W AU FEE faate e gy ens sae - E-mail: tabunka@kifip.org
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WHOBEN
M International Community Hearty Konandai-- E-mail: heartym@hurryken.com
B Kanagawa International Foundation - E-mail: tabunka@kifip.org
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Makakatulong para masabi mo sa hospital ang kondisyon sa oras na nagkasakit o sa oras na
nagkasugat. Paki-limbag mo ang multilingual interview sheet mula sa homepage, paki-sulat ng
sariling kondisyon, at paki-dala na lang sa hospital.

May pilas nang panayam ang susunod ha departamentong magsusuri.

optalmolohista{mata) / department of internal medicine{departamento ng panloob ng
katawan) / general surgery(pangkalahatang suruhikal/pagtitistis} /orthopedic surgery/ EENT
(tenga,ilong,lalamunan) / dental{ngipin)/dermatology{balat} / obstetrics and gynecology
(departamento sa mga buntis, sakit pambabae, panganganak} / neurosurgery{departamento
sa pag-iisip o utak) Departamento ng pedyatrisya(bata}/departamento ng saykatriya

PARA SA MGA KATANUNGAN

| International Community Hearty Konandai:- E-mail: heartym@hurryken.com
B Kanagawa International Foundation . E-mail: tabunka@kifjp.org
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Sao liteis quando os re5|dentes estrangelros necessutarem irao hospltal
Questlonarlo Medlco o
‘Multilingiie

http Ifwww.klfjp.orglmedlcal

Em caso de ferimento ou doenga, servird para transmitir os seus sintomas. Quando
necessitar, imprima o “Questionario Médico Multilingue”da HP, escreva os sintomas
e leve ao hospital.

Ha questiondrios das seguintes especialidades médicas:

Oftamologia, Clinica Geral, Cirurgia, Ortopedia, Otorrinolaringologia,
Odontologia, Dermatologia, Ginecologia e Obstetricia, Neurologia,
Pediatria, Psiquiatria

Informacdes

M Comunidade Internacional Hearty Konandai-- E-mail: heartym@hurryken.com
M Fundacio Internacional de Kanagawa - e E-mail: tabunka@kifjp.org

ESPANOL

Ut|l para los extranjeros cuando van al hospltaf

CUESTIONARIO MEDICO MULTILINGUE

ANA B

http:fl‘www.‘liifjp.orglme_d_icaI

Este cuestionario es Util para explicar los sintomas en el hospital cuando une sufre
lesiones o enfermedades. Imprima el “CUESTIONARIO MEDICO MULTILINGUE" de la
pdgina Web, escriba los sintomas que sufre y preséntelo al hospital.

Tenemos el cuestionaric para las siguientes especialidades médicas.
Oftalmologia, Medicina Interna, Cirugia, Ortopedia y Traumatologia,
Otorrinolaringologia, Odontologia, Dermatologia, Obstetricia y Ginecologia,
Neurocirugfa, Pediatria, Psiquiatria

PARA CONSULTAS
W International Community Hearty Konandai- E-mail: heartym@hurryken.com
B Fundacion Internacional de Kanagawa - E-mail: tabunka@kifip.org

| Tigng Viet e i

Gidp 1ch cho cong dan nudc ngoai khi dén bénh vién

PEI EU CHAN POANY
PANGONNGU

http Ilwww.klfjp orglmedlcal

Khi bj thuong hodc 8m dau, ban cé thé sit dung dé trinh bay tinh trang bénh hodc vét
thudng cGa minh véi bac sitai bénh vién. Tl trang web, ban hay tim “Phiéu chdn doan
y t€ da ngdn ngl” va in ra gidy, ghi triéu ching clia minh vao va dem dén bénh vién

C6 phiéu chan doén y té clia céc khoa sau.

Khoa Mat, khoa Noi, khoa Ngoai, khoa Chan thuang Chinh hinh, khoa Tai Mii Hong,
Khoa Réng (Ham Mét), khoa Da Li€u, khoa Phu san, khoa Ngoai Than kinh ndo,Khoa
Nhi, khoa Tam than

Lién ha
W Hoi giao luu qubc t& HATI KONANDAL «ersersesnens E-mail: heartym@hurryken.com
W Tai doan giac Iuu qudc t& KANAGAWA -erenees E-mail: tabunka@kifjp.org

|_English ______ \— —_—

Helpful Multilinguai Medical Questicnnaire for non-Japanese-speaking residents

MULTILINGUAL
MEDICAL QUESTIONNAIRE

http: waw.klfjp.orglmedlcal

You can use the questionnaires to explain your condition at the hospital when you
get sick or injured. Print out the multilingual medical questionnaire from the
website, fill it out, and bring it to the hospital.

Questionnaires for the following departments are available.

Ophthalmology, Internal Medicine, Surgery, Orthopedics, Otolaryngology,
Dentistry, Dermatology, Obstetrics & Gynecology, Neurosurgery, Pediatrics,
Psychiatry

FOR INQUIRIES
H International Community Hearty Konandai-- E-mail: heartym@hurryken.com
M Kanagawa International Foundation s E-mail: tabunka@kifjp.org
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